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8 de noviembre de 1999 1999ko azaroaren 8a

Número 131 131. zenbakia

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.327

Las Juntas Generales de Alava, en Sesión Plenaria cele-
brada el día 27 de octubre, aprobaron la siguiente Norma Foral:

NORMA FORAL 12/1999, DE 27 DE OCTUBRE, DE MODI-
FICACION DEL DECRETO FORAL NORMATIVO 573/1991, DE 23
DE JULIO, POR EL QUE SE APRUEBAN LAS TARIFAS DEL
IMPUESTO SOBRE ACTIVIDADES ECONOMICAS, ASI COMO
LA INSTRUCCION PARA LA APLICACION DE LAS MISMAS.

EXPOSICION DE MOTIVOS

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.327

Arabako Biltzar Nagusiek, 1999ko urriaren 27an egindako
Osoko Bilkuran, ondoko Foru Araugaia onartu zuten:

12/1999 FORU ARAUA, URRIAREN 27KOA, EKONOMIA
JARDUEREN GAINEKO ZERGAKO TARIFAK ETA HORIEK APLI-
KATZEKO JARRAIPIDEA ONARTU ZITUEN 573/1991 ARAU-
GINTZAKO FORU DEKRETUA, UZTAILAREN 23KOA, ALDAT-
ZEN DUENA.

ZIOEN ADIERAZPENA
La Norma Foral 6/1999, de 19 de abril, de Medidas Fiscales,

adoptó una serie de medidas en relación con determinados
tributos respecto a los cuales, de conformidad con el contenido
del vigente Concierto Económico, el Territorio Histórico de Ala-
va dispone de competencias para su regulación.

6/1999 Foru Arauak, apirilaren 19koak, Zerga-neurriei buruz-
koak, neurri multzo bat hartu zuen zenbait zergari buruz.
Indarrean dagoen Ekonomia Itunean ezarritakoaren arabera,
Arabako Lurralde Historikoak zerga horiek arautzeko ahalmena
du.

Entre otras medidas, la citada Norma Foral incorporó al
ordenamiento tributario alavés las modificaciones introducidas
por la Ley de Presupuestos Generales del Estado, en relación
con el Impuesto sobre Actividades Económicas, entre las cuales
se encontraba la creación de un nuevo Grupo, el 847, en la
Sección 1ª de las Tarifas del Impuesto sobre Actividades Eco-
nómicas, para la actividad de Servicios integrales de Correos
y Telecomunicaciones.

Besteak beste, aipatutako Foru Arauak Arabako zerga-an-
tolamenduari erantsi zizkion Estatuaren Aurrekontu Orokorrei
buruzko Legeak Ekonomia Jardueren gaineko Zergari buruz sar-
tutako aldaketak. Aldaketa horien artean, talde berri bat, 847
zenbakiduna hain zuzen, sortu zen Ekonomia Jardueren gaineko
Zergako tarifen 1. Sekzioan, posta eta telekomunikazioetako
osoko zerbitzuetan datzan jarduerarako.

Dado que en la Sección Primera de las Tarifas del Impuesto
sobre Actividades Económicas vigentes en el Territorio Histó-
rico de Alava, a diferencia de territorio común, existía ya un
Grupo 847 para la Actividad de Empresas de Consultoría, la
adopción de esta medida ha originado una confusión que es
preciso aclarar.

Arabako Lurralde Historikoan indarrean dauden Ekonomia
Jardueren gaineko Zergako tarifen Lehenengo Sekzioan, lege
arrunteko lurraldean ez bezala, aholkularitza enpresen jardue-
rarako 847 zenbakidun talde bat bazegoenez gero, hartutako
neurri horrek orain argitu beharreko nahasmena sortu du.

Artículo Unico.- Modificación de las Tarifas del Impuesto
sobre Actividades Económicas.

Artikulu bakarra.- Ekonomia Jardueren gaineko Zergako
tarifen aldaketa.

Con efectos desde el 1 de enero de 1999, se modifican
las Tarifas del Impuesto sobre Actividades Económicas, con-
tenidas en el Anexo I del Decreto Foral Normativo 573/1991,
de 23 de julio, en los términos siguientes:

1999ko urtarrilaren 1etik aurrerako ondorioekin, jarraian
bezala aldatzen dira Ekonomia Jardueren gaineko Zergako tari-
fak, uztailaren 23ko 573/1991 Araugintzako Foru Dekretuaren
I. Eranskinean azaltzen direnak:

1º. El Grupo 847, Empresas de Consultoría, de la Sección
Primera de las Tarifas del Impuesto mantendrá la misma nume-
ración y denominación y tendrá el siguiente contenido:

1. Zergako tarifen Lehenengo Sekzioko 847 taldeak (Ahol-
kularitza enpresak), zenbaki eta izen berbera izaten jarraituko
du, eta bere edukia honako hau izango da:

”Grupo 847. Empresas de Consultoría. ”847 taldea. Aholkularitza enpresak.
Cuota de: 156.100 pesetas. Kuota: 156.100 pezeta.
Nota: Este grupo comprende el asesoramiento, información

y resolución de consultas sobre actividades industriales y eco-
nómicas en general.”

Oharra: Talde honen barruan, oro har, industria eta eko-
nomia jarduerei buruz aholku eman, informatu eta kontsultei
erantzutea sartzen da.”

2º. El Grupo 847. Servicios integrales de Correos y Tele-
comunicaciones, de la Sección Primera de las Tarifas del
Impuesto, pasará a ser Grupo 848 y tendrá el siguiente
contenido:

2. Zergako tarifen Lehenengo Sekzioko 847 taldeak (Posta
eta telekomunikazioetako osoko zerbitzuak), 848 zenbakia har-
tuko du eta honako edukia izango du:

”Grupo 848. Servicios integrales de Correos y Teleco-
municaciones.

”848 taldea. Posta eta telekomunikazioetako osoko zer-
bitzuak.
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Cuota estatal de 2.000.000 de pesetas. Estatuko kuota, 2.000.000 pezeta.
Notas: Oharrak:
1ª. Este Grupo comprende la prestación de servicios pos-

tales, consistentes en la recogida, admisión, clasificación, tra-
tamiento, curso, transporte, distribución y entrega de envíos
de correspondencia y envíos postales en todas sus modalida-
des; los servicios de telegramas, telex, giro postal y telegráfico,
así como cualquier otro de naturaleza análoga a los anteriores.

1.a Talde honen barruan honako hauek sartzen dira: eskutitz
bidalketak eta posta-bidalketa mota guztiak bildu, jaso, sailkatu,
tratatu, bideratu, garraiatu, banatu eta entregatzean dautzan
posta zerbitzuak ematea; telegrama, telex, posta- eta telegra-
fo-igorpen zerbitzuak, baita aurrekoen antzerako izaera duen
beste edozein ere.

2ª. Podrá realizarse, sin pago de cuota adicional alguna,
la actividad relativa a la emisión y distribución de sellos de
correos y demás signos de franqueo.”

2.a Inolako kuota gehigarririk ordaindu gabe, posta-seiluak
eta gainontzeko frankeo-egiaztagarriak jaulki eta banatzeko jar-
duera egin ahal izango da. ”

DISPOSICION DEROGATORIA XEDAPEN INDARGABETZAILEA
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o inferior

rango se opongan a lo establecido en la presente Norma Foral.
Foru Arau honetan ezarritakoaren aurka doazen maila bere-

ko edo apalagoko xedapen guztiak indargabetu egiten dira.
DISPOSICIONES FINALES AMAIERAKO XEDAPENAK
Primera.- Se faculta a la Diputación Foral de Alava para

dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el desarrollo
y ejecución de la presente Norma Foral.

Lehenengoa.- Arabako Foru Aldundiari ahalmena ematen
zaio Foru Arau hau garatu eta betearazteko beharrezkoak diren
xedapen guztiak emateko.

Segunda.- La Presente Norma Foral entrará en vigor el día
de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava y surtirá efectos desde el 1 de enero de 1999.

Bigarrena.- Foru Arau hau Arabako Lurralde Historikoaren
ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzen den egun berean jarriko
da indarrean eta 1999ko urtarrilaren 1etik aurrera izango ditu
ondorioak.

Vitoria-Gasteiz, 29 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 29an.— Lehendakaria, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.324
ACUERDO DE CONVALIDACION DEL DECRETO NORMA-

TIVO DE URGENCIA FISCAL 3/99, QUE INTRODUCE DIVERSAS
MODIFICACIONES EN LA REGULACION DEL IMPUESTO SOBRE
EL VALOR AÑADIDO.

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 27 de octubre de 1999, acordaron convalidar el
Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 3/99, que introduce diver-
sas modificaciones en la regulación del Impuesto sobre el Valor
Añadido a fin de adaptarla a la normativa estatal reguladora
de las Entidades de Capital-Riesgo y de sus sociedades ges-
toras, de derechos de aprovechamientos por turno de bienes
inmuebles de uso turístico y de Fondos de Garantía de Inver-
siones, aprobado por el Consejo de Diputados el día 21 de
septiembre y publicado en el BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava número 124 de fecha 20 de octubre de 1999.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.324
PREMIA FISKALEKO 3/99 ARAUGINTZA-DEKRETUA

BERRESTEKO ERABAKIA, BALIO ERANTSIAREN GAINEKO
ZERGAREN ARAUTEGIAN ZENBAIT ALDAKETA SARTZEN
DITUENA.

Arabako Biltzar Nagusiek, 1999ko urriaren 27ko Osoko Bil-
kuran erabaki zuten Premia Fiskaleko 3/99 Araugintza-Dekretua
berrestea, Balio Erantsiaren gaineko Zergaren arautegian zen-
bait aldaketa sartzen dituena, Kapital-Arrisku Erakundeak eta
horien kudeaketarako sozietateak, turismo-erabilpeneko onda-
sun higiezinez txandaka baliatzeko eskubideak eta Inbertsioen
Berme-Fondoak arautzen dituen Estatuko arautegira moldatze-
ko. Dekretu hau Diputatu Kontseiluak 1999ko irailaren 21ean
onartu eta Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIA-
Laren 124. zenbakian argitaratu zen 1999ko urriaren 20an.

Vitoria-Gasteiz, 29 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 29an.— Lehendakaria, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.325
ACUERDO DE CONVALIDACION DEL DECRETO NORMA-

TIVO DE URGENCIA FISCAL 4/99, QUE INTRODUCE DIVERSAS
MODIFICACIONES EN EL DECRETO FORAL NORMATIVO
12/1993, DE 19 DE ENERO.

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 27 de octubre de 1999, acordaron convalidar el
Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 4/99, que introduce diver-
sas modificaciones en el Decreto Foral Normativo 12/1993, de
19 de enero, en el sentido de declarar no exentas del Impuesto
sobre el Valor Añadido las entregas de bienes efectuadas en
las tiendas libres de impuestos a los viajeros que se desplacen
a otro Estado miembro de la Comunidad Económica Europea,
aprobado por el Consejo de Diputados el día 21 de septiembre
y publicado en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava número 124 de fecha 20 de octubre de 1999.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.325
PREMIA FISKALEKO 4/99 ARAUGINTZA-DEKRETUA

BERRESTEKO ERABAKIA, 12/1993 ARAUGINTZA FORU DEK-
RETUAN, URTARRILAREN 19KOAN, ZENBAIT ALDAKETA
SARTZEN DITUENA.

Arabako Biltzar Nagusiek, 1999ko urriaren 27ko Osoko Bil-
kuran erabaki zuten Premia Fiskaleko 4/99 Araugintza-Dekretua
berrestea, 12/1993 Araugintza Foru Dekretuan, urtarrilaren
19koan, zenbait aldaketa sartzen dituena, Europako Ekonomi
Erkidegoko beste estatu batera doazen bidaiariei zergarik gabe-
ko dendetan egindako ondasun-emateak Balio Erantsiaren gai-
neko Zergatik salbuetsi gabekotzat joaz. Dekretu hau Diputatu
Kontseiluak 1999ko irailaren 21ean onartu eta Arabako Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALaren 124. zenbakian argitaratu
zen 1999ko urriaren 20an.

Vitoria-Gasteiz, 29 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 29an.— Lehendakaria, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.326
ACUERDO DE CONVALIDACION DEL DECRETO NORMA-

TIVO DE URGENCIA FISCAL 5/99, QUE MODIFICA EL DECRETO
NORMATIVO DE URGENCIA FISCAL 12/1997, DE 30 DE SETIEM-
BRE, REGULADOR DEL IMPUESTO SOBRE LAS PRIMAS DE
SEGUROS.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.326
PREMIA FISKALEKO 5/99 ARAUGINTZA-DEKRETUA

BERRESTEKO ERABAKIA, ASEGURU PRIMEN GAINEKO ZERGA
ARAUTZEN DUEN PREMIA FISKALEKO 12/1997 ARAUGINTZA
DEKRETUA, IRAILEN 30EKOA, ALDATZEN DUENA.

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 27 de octubre de 1999, acordaron convalidar el
Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 5/99, que modifica el

Arabako Biltzar Nagusiek, 1999ko urriaren 27ko Osoko Bil-
kuran erabaki zuten Premia Fiskaleko 5/99 Araugintza-Dekretua
berrestea, Aseguru Primen gaineko Zerga arautzen duen Premia
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Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 12/1997, de 30 de sep-
tiembre, regulador del Impuesto sobre las Primas de Seguros,
a fin de adaptarlo a la normativa estatal, aprobado por el Con-
sejo de Diputados el día 21 de septiembre y publicado en el
BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava número 124
de fecha 20 de octubre de 1999.

Fiskaleko 12/1997 Araugintza Dekretua, irailaren 30eko, aldatzen
duena, Estatuko arautegira moldatzeko. Dekretu hau Diputatu
Kontseiluak 1999ko irailaren 21ean onartu eta Arabako Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALaren 124. zenbakian argitaratu
zen 1999ko urriaren 20an.

Vitoria-Gasteiz, 29 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 29an.— Lehendakaria, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.264
Anuncio

Juan Carlos Prieto San Vicente, Portavoz del Grupo Juntero
Socialistas Vascos, presenta Moción para debate en Pleno,
sobre la actuación de las autoridades sanitarias a efectos de
la reutilización de las camas hospitalarias recientemente cerra-
das en el Hospital de Txagorritxu.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.264
Iragarpena

Juan Carlos Prieto San Vicente, Euskal Sozialistak Biltzar-
kide taldekoak Osoko Bilkuran eztabaidatzeko Mozioa aurkeztu
du Txagorritxuko ospitalean itxi berri diren ospitale oheen
berrerabilpenari dagokionez osasun agintaritzak egin duenari
buruz.

La Moción es de las señaladas en el artículo 156 del Regla-
mento de Funcionamiento de estas Juntas Generales de Alava,
por lo que de acuerdo con el citado artículo, se abre un período
de siete días durante los cuales los Grupos Junteros podrán
presentar enmiendas a la citada Moción.

Mozio hau Arabako Biltzar Nagusien Iharduera Arautegiko
156. artikuluan aipatuetako bat da, eta beraz, artikulu horri jarrai-
tuz, zazpi eguneko epea zabaltzen da biltzarkide taldeek mozio
horretarako emendakinak aurkez ditzaten.

Vitoria-Gasteiz, a 25 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 25ean.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

7.323

Las Juntas Generales de Alava, en Sesión Plenaria cele-
brada el día 27 de octubre de 1999, aprobaron la siguiente
moción:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

7.323

Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko urriaren 27an egindako
Osoko Bilkuran, ondoko mozioa onartu zuten:

MOCION 21/1999, DE 27 DE OCTUBRE, SOBRE LA VIGEN-
CIA DEL ESTATUTO DE AUTONOMIA, AL CONMEMORAR EL
VIGESIMO ANIVERSARIO DEL REFERENDUM POR EL QUE FUE
APROBADO.

1.- Las Juntas Generales de Alava reiteran la vigencia del
Estatuto de Autonomía, punto de encuentro necesario entre
las diversas concepciones que, sobre la singularidad vasca,
existen hoy en el seno de nuestra sociedad; y, al mismo tiempo,
referencia sólida y duradera de vertebración política y territorial
y garantía del autogobierno, del progreso y de la convivencia
democrática en Euskadi en el futuro.

21/1999 MOZIOA, URRIAREN 27KOA, AUTONOMIA ESTA-
TUTUA ONARTU ZUEN ERREFERENDUMAREN HOGEIGARREN
URTEURRENEAN ESTATUTUAREN INDARREAN DAGOELA
BERRESTEKOA.

1.- Arabako Biltzar Nagusiek berresten dute Autonomia
Estatutua indarrean dagoela eta euskal berezitasunari buruz
geure gizartean dauden ulerkera desberdinentzako topagunea
dela; orobat, erreferentzia sendo eta iraunkorra dela Euskadik
orain eta etorkizunera begira duen autogobernurako, haren
aurrerabiderako eta elkarbizitza demokratikorako, bai eta gure
politika eta lurralde egiturapenerako ere.

2.- Las Juntas Generales de Alava se comprometen, por
ello, a seguir defendiendo y prestigiando el actual marco de
autogobierno, a trabajar con más intensidad para alcanzar el
pleno desarrollo estatutario, tal como el Parlamento acordó en
sus sesiones del 1 de julio de 1993 y del 20 de octubre de
1995, y a poner estos objetivos al servicio de las aspiraciones
y necesidades reales de la ciudadanía vasca.

2.- Arabako Biltzar Nagusiak, horregatik, konprometitu egi-
ten dira gaurko autogobernu-markoa babestera eta behar duen
garrantzia ematera, tinkoago lan egitera estatutuaren garapen
osoa lortzeko, Legebiltzarrak 1993ko uztailaren 1eko eta 1995eko
urriaren 20ko bileretan hartutako erabakiaren bidetik, eta hel-
buru horiek euskal herritarren egiazko asmo eta beharren zer-
bitzuan jartzera.

3.- Las Juntas Generales de Alava seguirán defendiendo,
igualmente, el amplio consenso político y social que el Estatuto
ha ido haciendo posible a lo largo de estos veinte años, redo-
blando, al mismo tiempo, sus esfuerzos para que este clima
de entendimiento básico se extienda a todas las fuerzas políticas
sin excepción.

3.- Arabako Biltzar Nagusiek, bestalde, hogei urteotan Esta-
tutuak ahalbidetu duen kontsentsu politiko eta sozialik zabalena
babesten jarraituko dute, bai eta beren ahaleginak ugalduko
ere oinarrizko elkar-ulertze giro hau indar politiko guztietara
zabal dadin inolako salbuespenik gabe.

4.- Las Juntas Generales de Alava muestran, en tal sentido,
su convencimiento de que el Estatuto puede, al igual que en
el pasado, continuar rindiendo frutos en el presente y ser hoy
un medio de suma utilidad para remover los obstáculos que
impiden el establecimiento de un diálogo político a fondo entre
todos los partidos vascos, para fortalecer el consenso indis-
pensable a que el país aspira.

4.- Arabako Biltzar Nagusiek, ildo horretatik, bete-betean
uste dute Estatutuak lehenago bezala gaur ere frutuak ematen
jarrai dezakeela, bai eta ere gaur egun guztiz tresna baliagarria
dela euskal alderdi guztien arteko elkarrizketa politikoari ekitea
eragozten duten oztopoak kentzeko, gure herriak lortu nahi duen
ezinbesteko kontsentsua indartu ahal izatearren.

5.- Las Juntas Generales de Alava consideran, por ello,
que es posible explorar aún más todas las potencialidades que
el Estatuto encierra, para propiciar un reencuentro que haga
posible la superación de viejas divisiones políticas, para que
en el futuro nadie se sienta excluido, ni pretenda excluir a los
demás.

5.- Horregatik, Arabako Biltzar Nagusiek uste dute posiblea
dela oraindik Estatutuak bere baitan dituen ahalbide guztiak
ikertzea, banaketa politiko zaharrak gainditzen lagunduko duen
elkarretaratzea bultzatzeko, etorkizunean inor bazterturik senti
ez dadin eta inork besteak baztertzeko jokabiderik izan ez dezan.

6.- Las Juntas Generales de Alava entienden, por tanto,
el marco estatutario, no como algo estático, sino como una
realidad dinámica, pensada para resolver problemas, y no para
dejar que se perpetúen; para abrir puertas, y no para cerrarlas;
para tender puentes de diálogo, y no para cavar trincheras entre
distintos sectores de la sociedad vasca, para pasar una página
de nuestra historia, transformando, al fin, lo que ha sido un
pluralismo conflictivo en un pluralismo cooperador.

6.- Beraz, Arabako Biltzar Nagusiek estatutu-markoari zer-
bait estatikoa barik, errealitate dinamikoa irizten diote, arazoak
konpontzeko pentsatua, eta ez arazo horiek betirako iraun deza-
ten; ateak zabaltzeko egina, ez ixteko; elkarrizketarako zubiak
eraikitzekoa, eta ez euskal gizartearen sektore desberdinen arte-
ko lubakiak sakontzekoa; geure historiako orrialde bat pasat-
zekoa, gure lurrean aniztasun gatazkatsua izan denaren tokian
elkarlanean oinarritutako aniztasuna errotzekoa.

Vitoria-Gasteiz, 29 de octubre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko urriaren 29an.— Lehendakaria, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.


